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OVEREENKOMST  

 

TUSSEN 

 

DE REGERING VAN HET KONINKRIJK BELGIË, 

DE REGERING VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP, 

DE REGERING VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP, 

DE REGERING VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP, 

DE REGERING VAN HET VLAAMSE GEWEST, 

DE REGERING VAN HET WAALSE GEWEST, 

DE REGERING VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST 

 

EN  

 

DE REGERING VAN DE FRANSE REPUBLIEK   

 

INZAKE HET VERVOER VAN LIJKEN OVER LAND 

 

 

De Regering van het Koninkrijk België, 

De Regering van de Vlaamse Gemeenschap, 

De Regering van de Franse Gemeenschap, 

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap, 

De Regering van het Vlaamse Gewest, 

De Regering van het Waalse Gewest, 

De Regering van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, 

enerzijds, 

en 

De Regering van de Franse Republiek, 

anderzijds, 

hierna "de Partijen" genoemd;  

 

Zich bewust van de traditie van mobiliteit van de bevolking en de rijke grensoverschrijdende 

samenwerking inzake gezondheidszorg tussen Frankrijk en België ; 

Overwegende het belang van de gezamenlijke grens voor hun respectieve bevolking en de 

noodzaak van een gecoördineerd beheer van gemeenschappelijke vraagstukken;   

Overwegende de Overeenkomst inzake het vervoer van lijken, die in Straatsburg op 26 

oktober 1973 werd getekend, hierna “de Overeenkomst van Straatsburg”, en met name artikel 

2 ervan dat de Overeenkomstsluitende Partijen toelaat ruimere faciliteiten te verlenen door 

toepassing van bilaterale overeenkomsten ;  

Overwegende de resolutie van het Europees Parlement van 4 december 2003 over het nemen 

van maatregelen met betrekking tot de repatriëring van het lichaam van overledenen 

(2003/2032(INI)), en met name de punten 1 en 2 ervan ; 
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Overwegende het raamakkoord tussen de Regering van de Regering van het Koninkrijk België 

en van de Franse Republiek betreffende de grensoverschrijdende samenwerking inzake 

gezondheidszorg, ondertekend in Moeskroen op 30 september 2005 ; 

Verlangend de banden tussen de twee Staten te versterken ; 

Verlangend de modaliteiten voor het vervoer van lichamen over land tussen de twee Staten te 

vereenvoudigen ; 

Zijn het volgende overeengekomen :  

Artikel 1 

Bij deze Overeenkomst wordt een op wederkerigheid gebaseerd kader ingesteld ter 

vergemakkelijking van het grensoverschrijdend vervoer, uitsluitend over land, van lijken van 

op het grondgebied van de ene Partij overledenen naar het grondgebied van de andere Partij.  

Deze Overeenkomst is van toepassing op het Europese grondgebied van de Franse Republiek 

en op het grondgebied van het Koninkrijk België.  

Artikel 2 

In afwijking van artikel 6 van de Overeenkomst van Straatsburg komen de Partijen overeen dat 

voor het vervoer over land van lijken van op het grondgebied van de ene Partij overledenen 

naar het grondgebied van de andere Partij: 

1. Het gebruik van een ondoordringbare houten kist van ten minste 22 mm dik verplicht 

is. Het gebruik van een kist van zink of van een ander metaal blijft zo nodig toegelaten;  

2. De in het vorige lid bepaalde afwijking niet van toepassing is als het overlijden is 

veroorzaakt door een van de volgende besmettelijke ziektes: rabiës, 

orthopoxvirusinfecties, cholera, pest, miltvuur en virale hemorragische koortsen, elke 

opkomende besmettelijke overdraagbare ziekte (Severe Acute Respiratory Syndrome 

...). Deze lijst van besmettelijke ziekten kan worden bijgewerkt door elke Partij op 

advies van de bevoegde autoriteiten zoals beschreven in artikel 4, lid 3 van deze 

Overeenkomst ;  

3. Het enige document dat vereist is voor het vervoer van lijken van België naar Frankrijk, 

een specifiek grensoverschrijdend laissez-passer voor lijken België-Frankrijk (afgekort 

LPL/BF) is dat wordt afgegeven op basis van de overlijdensakte en het attest van niet-

besmettelijke ziekte; 

4. Het enige document dat vereist is voor het vervoer van lijken van Frankrijk naar België, 

een laissez-passer voor lijken is;  

5. Zorgen ter conservering van het lijk, met inbegrip van balsemen, niet vereist zijn voor 

het vervoer tussen de twee landen;  

6. Als de aankomst van het lijk op de plaats van de begraving of crematie niet binnen een 

termijn van 72 uur kan plaatsvinden, deze in een voor het vervoer bedoelde kist moet 

worden gelegd die voldoet aan de bepalingen van artikel 6, lid 1van de Overeenkomst 

van Straatsburg ; 

7. De toestemming van de gerechtelijke autoriteiten vereist is voor het vervoer van lijken 

wanneer een autopsie moet worden uitgevoerd vóór het vervoer van het lijk met het oog 

op de begraving of crematie.  
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Artikel 3 

Behalve de in deze Overeenkomst bepaalde faciliteiten doet de toepassing van de 

Overeenkomst geen afbreuk aan de naleving van de verplichtingen op dit gebied die 

overeenkomstig de internationale verbintenissen, die respectievelijk op de Partijen rusten.  

Artikel 4 

De gemengde intergouvernementele commissie die bij artikel 7 van het raamakkoord tussen de 

Regering van het Koninkrijk België en de Regering van Franse Republiek betreffende de 

grensoverschrijdende samenwerking inzake gezondheidszorg van 30 september 2005 werd 

opgericht, is bevoegd voor de opvolging van de toepassing van deze 

samenwerkingsovereenkomst en zal de vertegenwoordigers van de Gewesten en de Duitstalige 

Gemeenschap van het Koninkrijk België en van het Ministerie van Binnenlandse Zaken van de 

Franse Republiek bij deze opvolging betrekken.   

Geschillen betreffende de uitlegging of toepassing van deze Overeenkomst worden hetzij 

binnen de gemengde commissie geregeld, hetzij via rechtstreeks overleg of via rechtstreekse 

onderhandelingen tussen de Partijen.   

De National Focal Points zoals bedoeld in het Internationaal Gezondheidsreglement van 2005 

zijn belast met de beoordeling in real time van de risico’s van een ernstige 

volksgezondheidsgebeurtenis.  

Artikel 5 

De eventuele kosten die verband houden met deze Overeenkomst geven in geen geval 

aanleiding tot een stijging van de overheidsuitgaven en worden aangerekend op de jaarlijkse 

werkingsbudgetten van de betrokken administraties. 

Artikel 6 

1. Elke Partij stelt de andere Partij langs diplomatieke weg in kennis van de voltooiing van de 

door zijn wetgeving vereiste procedures voor de inwerkingtreding van deze Overeenkomst. De 

Overeenkomst treedt in werking op de datum van ontvangst van de tweede van deze 

kennisgevingen. Ze wordt voor onbepaalde tijd gesloten. 

2. Deze Overeenkomst kan worden gewijzigd met wederzijds akkoord van de Partijen. Deze 

wijzigingen worden van kracht nadat de interne procedures zijn voltooid.  

3. Ze kan op elk moment worden opgezegd door de een of de andere Partij. Elke opzegging 

moet schriftelijk langs diplomatieke weg worden meegedeeld met inachtneming van een 

opzegtermijn van zes (6) maanden.  

 

 

Gedaan te XX    , op XX   , in twee originele exemplaren in 

de Franse, de Nederlandse en de Duitse taal, zijnde alle taalversies gelijkelijk authentiek.  
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Voor de Regering van het Koninkrijk 

België 

 

Voor de Regering van de Franse 

Republiek 

Voor de Regering van de Vlaamse 

Gemeenschap 

 

Voor de Regering van de Franse 

Gemeenschap 

 

 

Voor de Regering van de Duitstalige 

Gemeenschap 

 

 

Voor de Regering van het Vlaamse 

Gewest 

 

 

Voor de Regering van het Waalse Gewest 

 

 

Voor de Regering van het Brussels 

Hoofdstedelijk Gewest 

 

 

 

 

 

 




